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PROJET DE LOI

modifiant la loi du 20mars 1991
organisant l'agréation

d'entrepreneurs de travaux

AMENDEMENTS

N° 1 DE M. VAUTMANS

Art.3

Supprimer le § 2.

JUSTIFICATION

L'obligation de respecter la parité linguistique, notam-
ment en ce qui concerne les organisations professionnelles
et syndicales, peut générer de graves problèmes au niveau
de la désignation de leurs représentants au sein de la
Commission. Ni les organisations patronales ni les organi-
sations syndicales nationales ne pratiquent une politique
du personnel basée sur l'appartenance linguistique. L'ins-
tauration d'une parité linguistique obligatoire porte dès
lors gravement atteinte à la liberté de choix. En mainte-
nant le paragraphe en question dans le texte du projet à
l'examen, le pouvoir exécutif ne peut en effet avoir pour
objectif d'obliger certaines associations à désigner des re-
présentants de l'autre rôle linguistique, s'il s'avère que
quelques autres associations délèguent essentiellement
des représentants d'un seul rôle linguistique.

Voir:
-1412·93/94:

- N" 1: Projet transmis par le Sénat.

("') Troisième session de la 48" législature.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1993-1994 (*)

11 MEl 1994

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van
20maart 1991houdende regeling
van de erkenning van aannemers

van werken

AMENDEMENTEN

Nr 1VAN DE HEER VAUTMANS

Art.3

Paragraaf 2weglaten.

VERANTWOORDING

Het verplichten van de naleving van de taalpariteit, in
het bijzonder voor de beroepsverenigingen en vakorganisa-
ties kan leiden tot ernstige problemen inzake hun aandui-
ding van vertegenwoordigers binnen de Commissie. Zowel
de patronale als de syndicale nationale organisaties voeren
geen personeelsbeleid op basis van hun taalgroep. Het
invoeren van een verplichte taalpariteit is dan ook een
ernstige inbreuk op hun keuzevrijheid. Het kan toch im-
mers niet de bedoeling zijn van de uitvoerende macht dat
de handhaving van voormelde paragraaf in het wetsont-
werp kan leiden tot een verplichting van bepaalde vereni-
gingen om hun vertegenwoordigers uit de andere taalgroep
aan te stellen wanneer blijkt dat enkele andere verenigin-
gen hoofdzakelijk vertegenwoordigers zouden afvaardigen
uit één taalgroep.

Zie:
• 1412 ·93/94 :

- N' 1: Ontwerp overgezonden door de Senaat.

(*) Derde zitting van de 48"zittingsperiode.
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Nu 2 DE M. VAUTMANS

Art.8

Remplacer cet article par ce qui suit:
cc Art. 8. - La présente loi produit ses effets le

lrjanuier 1994, à l'exception de l'article 3, la Com-
mission continuant à fonctionner dans sa composi-
tion actuelle pendant au maximum trois mois après
la publication de la loi au Moniteur belge. »

JUSTIFICATION

L'entrée en vigueur automatique de l'article 3le jour de
la publication au Moniteur belge risquerait d'entraver le
fonctionnement de la Commission si la désignation de ses
membres subissait le moindre retard.

Afin d'assurer la continuité, il s'impose de prévoir une
« période transitoire» pour la constitution de la nouvelle
Commission.

[2]

Nr 2 VAN DE HEER VAUTMANS

Art.8

Dit artikel vervangen door wat volgt :
« Art. 8. - Deze wet heeft uitwerking met ingang

van 1 januari 1994, behalve artikel 3, waar de Com-
missie in haar huidige samenstelling verder functio-
neert tot maximaal drie maanden na de publikatie
van de wet in het Belgisch Staatsblad. »

VERANTWOORDING

De automatische inwerkingtreding op de dag van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van artikel 3
dreigt de werking van de Commissie te blokkeren indien de
aanstelling van de leden van deze Commissie ook maar de
minste vertraging zou oplopen.

Om de continuïteit te waarborgen is het invoeren van
een « overgangsperiode » waarbinnen de nieuwe Commis-
sie moet worden samengesteld aangewezen en noodzake-
lijk.

V.VAUTMANS
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